
SE 
Endast för inomhusbruk. 
1. Batteridriven dekorationsbelysning med 40 LED, ej utbyt- 
 bara. 4 st. batterier av typ AA/1,5V, ger normalt ca. 130  
 timmars brinntid.  
2. Ljuskällorna är ej utbytbara. När den nått slutet av sin 
 livslängd ska hela produkten ersättas. 
3. Batterier ingår ej.
4. Detta är en juldekoration och inte en leksak.
5.  Använd inte uppladdningsbara batterier.

DE
Nur für den Innenbereich. 
1. Batteriebetriebene Lichterkette mit 40 nicht auswechsel-  
 baren LEDs, 4 AA/1,5V Batterien, Leuchtdauer von circa 
 130 Stunden. 
2. Die Birnen sind nicht austauschbar. Enn sie das Ende  
 ihrer Lebensdauer erreicht, muss das ganze Produkt  
 ersetzt werden.  
3. Batterien sind im Lieferumfang nicht enthalten.
4. Dieser Artikel ist eine Weihnachtsbeleuchtung und kein  
 Spielzeug.
5. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien.

GB
Only for indoor use.
1. Battery-operated illuminated decoration with 40 non  
 replaceable LEDs. 4 AA/1,5V batteries give an average  
 life of around 130 hours.  
2. Light source (lamp) is not replaceable. When it reaches 
 its end of life time the whole product shall be replaced.  
3. Batteries are not included.
4. This item is a Christmas ornament and not a toy.
5. Do not use rechargeable batteries.

FR
Uniquement à l’intérieur.
1. Guirlande sur piles de 40 LED non remplaçables.  
 Fonctionne avec 4 piles AA/1,5V non comprises,  
 permettant l’illumination pendant environ 130 heures. 
2. Les lampes ne sont pas échangeables. Quand elle atteint la  
 fin de sa durée de vie, le produit entier doit être remplacé.
3. Les piles ne sont pas comprises.
4. Ceci est une decoration de Noël et pas un jouet.
5. N’utilisez pas de piles rechargeables.

FI
Ainoastaan sisäkäyttöön.
1. Paristokäyttöinen koristevalosarja, 40 LED poltinta, ei  
 vaihdettavia. 4 kpl AA/1,5V paristolla (ei sis.) noin 130  
 tunnin paloaika. 
2. Polttimo ei ole vaihdettavissa. Kun sen käyttöikä tulee 
 täyteen on koko tuote vaihdettava. 
3. Paristot eivät sisälly pakkaukseen.
4. Tämä ei ole lelu vaan jouluinen koristevalaisin.
5. Älä käytä ladattavia paristoja.

Technical information 1461
DK
Kun til indendørs brug.
1. Batteridrevet illumineret dekoration med 40 ikke udskif- 
 telige LEDs. 4 AA/1,5V batterier giver en gennemsnitlig  
 brugstid på 130 timer. 
2. Pærerne er ikke udskiftelige. Når den er udtjent skal hele  
 produktet udskiftes.  
3. Batterier medfølger ikke.
4. Dette produkt er en juledekoration og ikke legetøj.
5. Brug ikke genopladelige batterier.

NO
Godkjent for kun innendørs.
1. Batteridrevet dekorasjonsbelysning med 40 LED, ikke  
 utbyttbare. 4 stk. batterier av typen AA/1,5V, gir normalt  
 ca. 130 timers brenntid.  
2. Lyspærene er ikke utskiftbare. Når den når slutten av sin 
 levetid, må hele produktet skiftes ut.  
3. Batterier inngår ikke.
4. Dette er et juleprodukt og ikke et leketøy.
5. Benytt ikke oppladbare batterier.

NL
Uitsluitend geschikt voor gebruik binnenshuis. 
1. Batterijsnoer met 40 niet vervangbare LED’s. 4 AA/1,5V  
 batterijen geven gemiddelde brandduur van 130 uur.
2. Lichtbron (lamp) is niet vervangbaar. Wanneer het einde 
 van de levensduur hiervan bereikt is dient het gehele  
 product te worden vervangen. 
3. Batterijen niet meegeleverd.
4. Dit product is Kerstdecoratie en geen speelgoed.
5. Gebruik geen oplaadbare batterijen.

PL
Wyłącznie do uŻytku wewnętrznego.
1. Świetlny element dekoracyjny z 40 stałymi diodami LED,  
 zasilany dwiema bateriami 4 AA/1,5 V. Baterie wystarczajs  
 przecistnie na 130 godzin swiecenia.
2. Źródła światła (żarówki) nie są wymienialne. Kiedy  
 przestanie działać, cały produkt będzie wymagał wymiany.  
3. Komplet nie zawiera baterii.
4. To jest dekoracja Bożonarodzeniowa a nie zabawka.
5. Nie używaj baterii akumulatorków które można powtórnie  
 ładować.

ES
Para uso interior exclusivamente.
1. Iluminación de decoración a baterías con 40 luces LED 
 no reemplazables. 4 baterías AA/1,5V dan hasta 130  
 horas de luz.
2. Las bombillas no son reemplazables. Cuando acaba su 
 vida útil, el producto completo debe ser sustituido.  
3. Las pilas no están incluidas.
4. Este producto es un adorno de Navidad y no un juguete.
5. No use baterías recargables.



IT
Esclusivamente per uso interno.
1. Luminarie decorative a batteria con 40 luci LED non  
 sostituibili, 4 pile AA/1.5V per una durata media di circa  
 130 ore.
2. Lampadine non possible ricambiare. Quando si esaurirà 
 la sua durata dovrà essere sostituito l’intero prodotto.
3. Le batterie non sono incluse.
4. Questo articolo è un ornamento natalizio, non un gio- 
 cattolo.
5. Non servirsi di batterie ricaricabili.

CZ
Pouze pro použití ve vnitřních prostorách.
1. Baterií napájená světelná dekorace s 40 jednorázovými 
 LED diodami. Se 4 bateriemi AA/1,5V vydrží svítit asi  
 130 hodin.
2. Zdroj světla (lampu) nelze vyměnit. Když dosáhne konce 
 své životnosti, je nutné vyměnit celý produkt.
3. Baterie nejsou obsaženy.
4. Tento výrobek je vánoční ozdoba, nikoli hračka.
5. Nepoužívejte dobíjecí baterie.

SK
Iba na použitie vo vnútri.
1. Batériou napájaná svetelná dekorácia s 40 LED diodami  
 na jedno použitie. S 4 batériami AA/1,5V vydrží svietiť 
 asi 130 hodín.
2. Zdroj svetla (lampa) sa nedá vymieňať. Keď dosiahne 
 konca svojej životnosti, je nutné vymeniť celý produkt.
3. Batérie nie sú súčasťou dodávky.
4. Tento výrobok je vianočná ozdoba, nie hračka.
5. Nepoužívajte nabíjateľné batérie.

HU
Kizárólag belső használatra alkalmas.
1. Elemes világíto dekoráció 40 darab nem-cseréhető 
 LEDdel. A 4 darab AA/1,5 V-os elem 130 óra működési  
 időt  biztosít.
2. A lámpa nem cserélhető. Ha eléri az élettartama végét, az 
 egész terméket ki kell cserélni.
3. Elemeket nem tartalmaz. 
4. Ez a termék egy karácsonyi dísz, és nem játék.
5. Ne használjon újratölthető elemeket.

RO
Pentru uz interior.
1. Decoraţiune iluminată cu baterii, cu 40 LED-uri neîn- 
 locuibile. 4 baterii AA/1,5V asigură o durată de viaţă de  
 aproximativ 130 de ore.
2. Corpul de iluminare (lampa) nu este înlocuibil. La sfâr- 
 şitul duratei de viaţă a acesteia, se va înlocui întregul produs.
3. Bateriile nu sunt inlcuse.
4. Acest articol este un ornament de Crăciun, nu o jucărie.
5. Nu folosiţi baterii reîncărcabile.
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Только для использования внутри помещений.
1. Иллюминационная гирлянда с питанием от 
 аккумуляторной батареи из 40 незаменяемых 
 светодиодных ламп.Средний ресурс изделия, для 
  работы которого требуются аккумуляторные батареи  
 4 AA/1,5 В, составляет примерно 130 часов.
2. Источник света (лампа) не является сменным. После 
 окончания срока его службы изделие подлежит замене  
 целиком.
3. Батареи не входят в комплект.
4. Данное изделие представляет собой новогоднее   
 украшение и не является игрушкой.
5. Не используйте перезаряжаемые аккумуляторы.

EE
Ainult siseruumides kasutamiseks.
1. Patareitoitega valgusdekoratsioon 40 mittevahetatava  
 LED-lambiga. Patareide keskmine eluiga on umbes 130  
 tundi (4xAA/1,5V).   
2. Valgusallikas (elektrilamp) ei ole vahetatav. Kui toote  
 eluiga on läbi saamas, tuleb see asendada uuega.  
3. Patareid ei sisaldu komplektis.
4. Antud toode on jõulukaunistus, mitte mänguasi.
5. Ärge kasutage taaslaetavaid patareisid.

LV
Paredzēts izmantošanai tikai telpās.
1. Ar baterijām darbināma izgaismota dekorācija ar 40 neno- 
 maināmām LED lampiņām. 4 AA/1,5V tipa baterijas  
 vidēji nodrošina aptuveni 130 stundu ilgu darbības laiku.  
2. Gaismas avots (lampiņa) nav nomaināms. Kad tā kalpo- 
 šanas laiks ir beidzies, jānomaina viss izstrādājums.  
3. Baterijas nav iekļautas komplektā.
4. Šis izstrādājums ir Ziemassvētku rotājums, nevis rotaļlieta.
5. Neizmantojiet atkārtoti uzlādējamas baterijas.

LT
Naudokite tik patalpose.
1. Baterijomis maitinama šviečianti dekoracija su 40 nekei- 
 čiamų šviesos diodų. Su 4 vnt. AA/1,5V baterijų vidutiniškai  
 veikia apie 130 valandų.  
2. Šviesos šaltinis (lemputė) nekeičiamas. Pasibaigus eksplo- 
 atavimo laikotarpiui, turi būti pakeičiamas visas gaminys.  
3. Baterijos nepridedamos.
4. Šis gaminys yra kalėdinė dekoracija, o ne žaislas.
5. Nenaudokite įkraunamųjų baterijų.


